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Az eljárások jelölései 

 * Konzultációs eljárás  

 *** Egyetértési eljárás 

 ***I Rendes jogalkotási eljárás (első olvasat) 

 ***II Rendes jogalkotási eljárás (második olvasat) 

 ***III Rendes jogalkotási eljárás (harmadik olvasat) 

 

(Az eljárás típusa a jogi aktus tervezetében javasolt jogalaptól függ.) 

 

 

 

 

 

A jogi aktus tervezetének módosításai 

 

A Parlament kéthasábos módosításai 
 

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a baloldali hasáb szövegében. A 

szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az 

új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében. 

 

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogi aktus 

tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a jogi 

aktus tervezetével módosítani kívánt – jogi aktusra vonatkozik, a fejléc egy 

harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek a létező jogi aktusra és 

annak érintett rendelkezésére utalnak.  

 

A Parlament módosításai konszolidált szöveg formájában 

 

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ 

jel jelzi vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő 

szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt 

szedésével jelzik.  

Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében 

bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni. 
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE 

az 575/2013/EU rendeletnek a tőkeáttételi mutató, a nettó stabil forrásellátottsági ráta, a 

szavatolótőkére és a leírható, illetve átalakítható kötelezettségekre vonatkozó 

követelmények, a partnerkockázat, a piaci kockázat, a központi szerződő felekkel 

szembeni kitettségek, a kollektív befektetési formákkal szembeni kitettségek, a 

nagykockázat-vállalások és az adatszolgáltatási és nyilvánosságra hozatali 

követelmények tekintetében történő módosításáról, valamint a 648/2012/EU rendelet 

módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról  

(COM(2016)0850 – C8-0158/2017 – 2016/0360B(COD)) 

(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Bizottság Európai Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára 

(COM(2016)0850), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére 

és 114. cikkére, amely alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez (C8-

0158/2017), 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére, 

– tekintettel a svéd Parlament által a szubszidiaritás és az arányosság elvének 

alkalmazásáról szóló 2. jegyzőkönyv alapján előterjesztett indokolt véleményre, mely 

szerint a jogalkotási aktus tervezete nem egyeztethető össze a szubszidiaritás elvével, 

– tekintettel az Európai Központi Bank ...-i véleményére, 

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2017. március 30-i 

véleményére1, 

– tekintettel az Elnökök Értekezlete 2017. május 18-i határozatára, miszerint engedélyezi 

a Gazdasági és Monetáris Bizottság számára, hogy felossza a fent említett bizottsági 

javaslatot és két különálló jogalkotási jelentést készítsen az alapján, 

– tekintettel eljárási szabályzata 59. cikkére, 

– tekintettel a Gazdasági és Monetáris Bizottság jelentésére (A8-0255/2017), 

1. elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot; 

2. felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát 

lényegesen módosítani kívánja, vagy helyébe másik szöveget kíván léptetni; 

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a 

Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek. 

                                                 
1 A Hivatalos Lapban még nem tették közzé. 
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Módosítás  1 

AZ EURÓPAI PARLAMENT MÓDOSÍTÁSAI* 

a Bizottság javaslatához 

--------------------------------------------------------- 

2016/0360B(COD) 

Javaslat 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS RENDELETE 

az 575/2013/EU rendeletnek az IFRS 9 nemzetközi pénzügyi beszámolási standard bevezetése által a 

szavatolótőkére gyakorolt hatásnak, valamint a közszektorral szembeni egyes, nem a tagállamok 

hazai pénznemében denominált kitettségek nagykockázat-vállalásként való kezelése hatásának 

enyhítésére szolgáló átmeneti intézkedések tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 114. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Központi Bank véleményére1, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére2,  

rendes jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

(1) ▌A pénzügyi instrumentumokra vonatkozó (IFRS 9) felülvizsgált nemzetközi 

számviteli standard által bevezetett, a várható hitelezési veszteségekre képzett 

céltartalékolási rendszer alkalmazása az intézmények tőkemegfelelési mutatóinak 

hirtelen jelentős csökkenéséhez vezethet. Mivel a Bázeli Bankfelügyeleti Bizottság 

jelenleg vizsgálja a várható veszteségekre képzett céltartalékolási rendszer hosszabb 

                                                 
* Módosítások: az új vagy módosított szöveget félkövér dőlt betűtípus, a törléseket pedig a ▌jel mutatja. 
1 HL C […]., […]., […]. o. 
2 HL C […]., […]., […]. o. 
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távú szavatolótőke-követelményét, valamint a hitelintézetek hitelezési tevékenységére 

gyakorolt indokolatlan kedvezőtlen hatások megelőzése érdekében, megfelelő 

átmeneti intézkedéseket kell bevezetni annak érdekében, hogy az intézmények 

ellentételezhessék a felülvizsgált nemzetközi számviteli standardok bevezetése által 

meghatározott átmeneti időszak során a várható hitelezési veszteségek elszámolása 

miatt felmerülő, az elsődleges alapvető tőkére gyakorolt, potenciálisan jelentős 

negatív hatást. 

(2) Az Európai Parlament 2016. október 6-i állásfoglalásában fokozatosan bevezetendő 

rendszer létrehozására szólított fel, amely enyhítené az IFRS 9 új értékvesztési 

modelljének hatását. 

(3) Az intézmények számára legfeljebb ötéves, fokozatos bevezetést lehetővé tevő 

átmeneti időszakot kell biztosítani. A Bázeli Bankfelügyeleti Bizottság 2017. 

márciusi „A számviteli céltartalékok szabályozási kezelése – átmeneti megközelítés 

és átmeneti intézkedések” elnevezésű standardjával összhangban, az átmeneti 

időszak alatt nem szabad teljes mértékben semlegesíteni a várható hitelezési 

veszteségekre képzett céltartalékok elsődleges alapvető tőkére gyakorolt hatását. 

(4) Az intézmények számára biztosítani kell annak lehetőségét, hogy az IFRS 9 

bevezetésére vonatkozóan átmeneti intézkedéseket vezethessenek be. Azon 

intézmények számára, amelyek úgy döntenek, hogy ezt nem teszik meg, 

főszabályként nem szabad lehetővé tenni, hogy a későbbiekben ilyen intézkedéseket 

alkalmazzanak. Az átmeneti időszak első beszámolási időszakát követően azonban, 

az illetékes hatóságok előzetes jóváhagyásának függvényében az intézmények 

számára egyszeri lehetőséget kell biztosítani arra, hogy megváltoztathassák az 

említett döntést és az átmeneti időszak hátralevő részére átmeneti intézkedéseket 

alkalmazhassanak. 

(5) Az intézményeknek nyilvánosságra kell hozniuk mind az IFRS 9-hez kapcsolódóan 

e rendeletben meghatározott átmeneti intézkedések alkalmazása melletti, mind pedig 

azok alkalmazása nélküli tőkemegfelelési mutatóikat és tőkeáttételi mutatóikat 

annak érdekében, hogy a nyilvánosság megállapíthassa az intézkedések e mutatókra 

gyakorolt hatását. Amennyiben egy intézmény úgy dönt, hogy nem alkalmaz ilyen 

átmeneti intézkedéseket, nem írható elő számára hatásuk nyilvánosságra hozatala. 

(6) ▌Az 575/2013/EU rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 575/2013/EU rendelet a következőképpen módosul: 

1. ▌A szöveg az 473. cikk után a következő új 473a. cikkel egészül ki: 
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„473a. cikk 

Az IFRS 9 bevezetése 

(1) 2022. december 31-ig azok az intézmények, amelyek a beszámolójukat az 

1606/2002/EK rendelet 6. cikkének (2) bekezdésében rögzített eljárással 

összhangban elfogadott nemzetközi számviteli standardoknak megfelelően készítik 

el, valamint azok az intézmények, amelyeknek e rendelet 24. cikkének (2) 

bekezdése értelmében az eszközök és a mérlegen kívüli tételek értékelését, valamint 

a szavatolótőke meghatározását a nemzetközi számviteli standardoknak 

megfelelően kell elvégezniük, e rendelet 50. cikkétől eltérve, az elsődleges alapvető 

tőkéjükhöz hozzáadhatják az e cikk (2) bekezdésének megfelelően kiszámított összeg 

és a (4) bekezdésben meghatározott alkalmazandó tényező szorzatát. 

(2) Az (1) bekezdésben említett összeg a következők közül a nagyobb összeg: 

a) nulla 

b) az i. alpontnak megfelelően kiszámított adózás utáni összeg a ii. alpontnak 

megfelelően kiszámított összeggel csökkentve: 

i. ▌az (EU) 2016/2067 bizottsági rendelet melléklete 5.5.5. bekezdésének megfelelően 

meghatározott tizenkét havi várható hitelezési veszteség és azon pénzügyi eszközök 

az említett rendelet melléklete 5.5.3. bekezdésének megfelelően meghatározott 

élettartami várható hitelezési veszteség tekintetében elszámolt veszteségének 

összege, amelyek az IFRS 9 A. függelékének meghatározása szerint az 

adatszolgáltatás időpontjában nem értékvesztettek; 

ii. a kölcsönök és követelések, a lejáratig tartandó befektetések, valamint a – 

tulajdonviszonyt megtestesítő instrumentumoktól és a kollektív befektetési formák 

befektetési jegyeitől vagy részvényeitől eltérő – értékesíthető eszközök értékvesztés 

miatti vesztesége teljes összegének az Unióban az 1126/2008/EK rendelettel 

elfogadott IAS 39 standard 63., 64., 65., 67. és 68. bekezdése szerint meghatározott 

értéke 2017. december 31-én vagy az IFRS 9 első alkalmazása előtti napon, 

csökkentve az értékvesztett pénzügyi eszközöknek az (EU) 2016/2067 rendelet 

mellékletének 5.5.3. bekezdése szerint meghatározott, az élettartami várható 

hitelezési veszteség tekintetében elszámolt veszteségének a 2018. január 1-jei, vagy 

az IFRS 9 első alkalmazásának időpontja szerinti teljes összegével.   

(3) Az olyan kitettséget jelentő pénzügyi eszközök tekintetében, amelyek kockázati 

súlyozására a harmadik rész II. címének 3. fejezete vonatkozik, az intézményeknek 

a teljesítő eszközök tekintetében az e cikk (2) bekezdése b) pontja i. alpontjának 

megfelelően kiszámított várható hitelezési veszteségek összegét csökkenteniük kell 

a 158. cikk (5), (6) és (10) bekezdésének megfelelően kiszámított várható 

veszteségek értékének összegével. Amennyiben a csökkentés negatív összeget 
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eredményez, azt nullának kell számítani. 

(4) Az (1) bekezdésben említett összeg kiszámítása során a következő tényezők 

alkalmazandók: 

a) 0,9, a 2018. január 1-jétől 2018. december 31-ig tartó időszakban; 

b) 0,8, a 2019. január 1-jétől 2019. december 31-ig tartó időszakban; 

c) 0,6, a 2020. január 1-jétől 2020. december 31-ig tartó időszakban; 

d) 0,4, a 2021. január 1-jétől 2021. december 31-ig tartó időszakban; 

e) 0,2, a 2022. január 1-jétől 2022. december 31-ig tartó időszakban. 

Azon intézmények, amelyek úgy döntöttek, hogy nem vezetik be az e cikkben 

meghatározott átmeneti intézkedéseket az első beszámolási időszakra vonatkozóan 

az első albekezdés a) pontjában említetteknek megfelelően, az illetékes hatóság 

előzetes jóváhagyásától függően úgy dönthetnek, hogy ezeket az intézkedéseket 

bevezetik a későbbi időszakokra vonatkozóan az első albekezdés b)–e) pontjában 

említetteknek megfelelően. 

(5) Amennyiben egy intézmény az elsődleges alapvető tőkéjébe az (1) bekezdéssel 

összhangban beszámít egy összeget, újra kell számolnia a következő tételeket oly 

módon, hogy nem veszi figyelembe azokat a hatásokat, amelyeket az általa az 

elsődleges alapvető tőkéjébe beszámított, várható hitelezési veszteségre képzett 

céltartalékok az adott tételekre gyakorolnak: 

a) a halasztott adókövetelések azon összege, amely a 36. cikk (1) bekezdésének c) 

pontja szerint levonásra kerül az elsődleges alapvető tőkéből vagy amelynek 

kockázati súlyozása a 48. cikk (4) bekezdése szerint történik; 

b) azon eszközöknek a 111. cikk (1) bekezdése szerint meghatározott 

kitettségértéke, amelyek olyan kitettségek, amelyek kockázattal súlyozott 

kitettségértékének kiszámítása a harmadik rész II. címének 2. fejezete szerint 

történik;  

Azokra az egyedi hitelkockázati kiigazításokra, amelyekkel csökkenteni kell a 

kitettségértéket, az alábbi (sf) szorzót kell alkalmazni: 

sf = 1 - AB/RA 

ahol: 

AB = az (1) és a (2) bekezdés szerint számított, adózás utáni összeg;  

RA = az egyedi hitelkockázati kiigazítások adózás utáni teljes összege. 

c) a 62. cikk d) pontja szerint számított járulékos tőkeelemek összege. 

Az intézménynek újra kell számolnia az e rendeletben és a 2013/36/EU irányelvben 
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meghatározott, valamennyi olyan követelményt, amely az első albekezdésben 

felsorolt tételeket inputként használja. 

(6) Az (1) bekezdésben meghatározott időszakban a nyolcadik részben előírt, e cikk 

hatálya alá tartozó információk közzétételén túl, az intézményeknek közzé kell 

tenniük a szavatolótőke, az elsődleges alapvető tőke, az alapvető tőke, alapvetőtőke-

megfelelési mutató, a teljestőke-megfelelési mutató, valamint a tőkeáttételi mutató 

oly módon számított értékét, mintha nem alkalmaznák ezt a cikket, továbbá be kell 

számolniuk ezekről az értékekről. 

Az EBH az 1093/2010/EU rendelet 16. cikkének megfelelően [2018. június 30.]-ig 

iránymutatásokat bocsát ki az e cikkben meghatározott nyilvánosságra hozatali 

követelményekre vonatkozóan.” 

2. A 493. cikk ▌a következő bekezdésekkel egészül ki: 

„(4) A 395. cikk (1) bekezdésétől eltérve az illetékes hatóságok az alábbi felső 

határértékekig engedélyezhetik az intézmények számára, hogy vállalják az (5) 

bekezdésben felsorolt bármely olyan kitettséget, amely megfelel a (6) bekezdésben 

meghatározott feltételeknek: 

a) az intézmények alapvető tőkéjének 100%-a 2018. december 31-ig; 

b) az intézmények alapvető tőkéjének 75%-a 2019. december 31-ig; 

c) az intézmények alapvető tőkéjének 50%-a 2020. december 31-ig. 

Az első albekezdés a), b) és c) pontjában meghatározott felső határértékeket a 399–

403. cikk szerinti hitelkockázat-mérséklés hatásának figyelembevételét követően 

meghatározott kitettségértékekre kell alkalmazni. 

(5) A (4) bekezdésben meghatározott eljárást a következő kitettségekre kell 

alkalmazni:  

a) tagállami központi kormányzatokkal, központi bankokkal vagy közszektorbeli 

intézményekkel szembeni követeléseket megtestesítő eszköztételek;  

b) olyan követeléseket megtestesítő eszköztételek, amelyeket tagállami központi 

kormányzatok, központi bankok vagy közszektorbeli intézmények kifejezett 

garanciái biztosítanak;  

c) más, tagállami központi kormányzatokkal, központi bankokkal vagy 

közszektorbeli intézményekkel szembeni kitettségek, vagy olyan kitettségek, 

amelyeket ezek az intézmények garantálnak;  

d) olyan eszköztételek, amelyek tagállami regionális kormányzattal vagy helyi 

hatósággal szembeni követelést testesítenek meg, és amelyeket a 115. cikk (2) 

bekezdésével összhangban központi kormányzattal szembeni kitettségként 

kezelnek;  
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e) tagállami regionális kormányzattal vagy helyi hatósággal szembeni, vagy ezek 

által garantált egyéb olyan kitettségek, amelyeket a 115. cikk (2) bekezdésével 

összhangban központi kormányzattal szembeni kitettségként kezelnek. 

Az első albekezdés a), b) és c) pontja alkalmazásában a (4) bekezdésben 

meghatározott eljárás csak azokra a közszektorbeli intézményekkel szembeni, vagy 

általuk garantált eszköztételekre és egyéb kitettségekre alkalmazandó, amelyeket a 

116. cikk (4) bekezdésével összhangban központi kormányzattal, regionális 

kormányzattal, vagy helyi hatósággal szembeni kitettségként kezelnek. 

Amennyiben közszektorbeli intézményekkel szembeni, vagy általuk garantált 

eszköztételeket és egyéb kitettségeket a 116. cikk (4) bekezdésével összhangban 

regionális kormányzattal vagy helyi hatósággal szembeni kitettségként kezelnek, a 

(4) bekezdésben meghatározott eljárás csak akkor alkalmazandó, ha az adott 

regionális kormányzattal vagy helyi hatósággal szembeni kitettségeket a 115. cikk 

(2) bekezdésével összhangban központi kormányzattal szembeni kitettségként 

kezelik. 

(6) A (4) bekezdésben meghatározott eljárás csak akkor alkalmazandó, ha az (5) 

bekezdésben említett kitettség megfelel az alábbi követelmények mindegyikének: 

a) a kitettséghez a 495. cikk (2) bekezdésének 2018. január 1. előtt hatályos 

változata alapján 0%-os kockázati súlyt rendelnének; 

b) a kitettség [közzétételkor kiegészítendő az elfogadás időpontjával]-án/én vagy azt 

követően merült fel. 

(7) Mentesülnek a 395. cikk (1) bekezdésének alkalmazása alól az (5) 

bekezdésben említett olyan kitettségek, amelyek [közzétételkor kiegészítendő az 

elfogadás időpontjával] előtt merültek fel, és amelyekhez a 495. cikk (2) bekezdése 

szerint 2017. december 31-én 0%-os kockázati súly volt rendelve.” 

▌ 

2. cikk 

Hatálybalépés és alkalmazás kezdő napja 

(1) Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik 

napon lép hatályba. 

(2) Ezt a rendeletet 2018. január 1-től kell alkalmazni. 

 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

 

Kelt Strasbourgban, 

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről 

elnök elnök 
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